
(Translation)--

San Salvador, November 2, 1937.

SiWith reference to recent correspondence exchanged between thiS MinistrY

and the Legation in your charge about establishing a Commercial Agreement

between my country and Canada, I have the honour ta inform you that mny

Qovernment accepts the conclusion of this Commercial Agreement, which is

hmrited to the followin'g provisions:

1st.-Articles the produce or manufacture of El Salvador shaîl not, on

Imaportation into Canada, be subjected to higher duties or charges than those

levied or the like articles the produce or manufacture of any other foreign

e0untry.

2nd.-In order to secure these advantages, such articles shaîl be conveyed

Without transhipment framn El Salvador, or from a port or country enjoying the

benefits of the Intermediate Tariff or British Preferential, into a sea, lake or

"i1ver port of Canada.

3rd.-Articles the produce or manufacture of Canada shaîl not, on import-

ation into El Salvador, be subjected ta higher duties or charges than those

levied on the like articles the produce or manufacture of any other foreign

eountry.

by4th.-The advantages now accorded or which may hereafter be accorded

Ythe Rrpublie of El Salvador ta the commerce of Costa Rica, Guatemala,

UOnduras, Nicaragua and Panama will be excepted, from the operation of this

Agreement se long as these advanta«es are not accorded ta any other country.

It is understoad thiat the present Note and Your Note No. 67 of today will

a0nstitute an agreemnent between the two Governments which will enter inta

force on the I 7th November, 1937, and, if a definite Trade Agreemnt is not

cncluded before, will remain in force for anc year ta the 17th November, 1938,

n,1d thereafter will remain in force subject ta termination by either of the

oývernmnents at any time and on giving four months' notice.

I avail myseîf of this new oppartunity to renew ta You the assurance of my

high consideratian and distinguished esteeni.

MIGUEL ANGEL ARAUJO


